
 estas æ ium onata  gazeteto  por Esperantisto j en Ha lifax-Dartm outh ,
Upper Rawdon ka j aliloke en  Nov-Skotio  (ka j ankaý por la  m ondo).

Num ero 199  Novem bro 2002

Laboranto j:
Bob W illiam son  —  Redaktoro , preskontro listo          
Stevens N orvell  —   kom postisto
Ren i Porter  — Pres isto , enpoþt ig isto , kont isto
Sendu letero jn  kaj art iko lo jn  a l:
      Bob W illiam son       Sendu abon-m onon al:
      329  Pop lar Dr ive Ren i Porter
      Dartm outh, Nova Scot ia 71 RidgeValley  Road
      KAN ADO         B2W  4K8 H alifax, N ova Scotia
      bob .w illiam son@ns.sym patico .ca KAN ADO        B3P  2E5

Abono por Kanado aý  Usono estas $8 (kanadaj)  ka j por a lia j landoj estas $15
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SKRIBU AL AVO FROSTO, LI RESPONDOS... ANKAÝ EN ESPERANTO!

Kristnasko alvenas kaj kiel æiujare, miloj da infanoj el Kanado kaj la tuta mondo
skribos al Avo Frosto.  Tradicie en Kanado infanoj kiuj skribas al li en la franca,
angla aý en dudeko da aliaj lingvoj ricevas respondon el la norda poluso.  Nove
æi-jare, infanoj povas ricevi respondon ankaý en Esperanto. 

En 2001, la Esperanto-Societo Kebekia (ESK) traktis kun la Kanada Poþta Servo
sugestante la uzon de Esperanto por komuniki kun la esperantlingvaj infanoj de la
mondo.  La Kanada Poþta Servo jesis al la propono de ESK, kaj ekde Kristnasko
2002 Esperanto estas inter la korespondaj lingvoj uzataj de Avo Frosto kaj liaj
helpantoj, la volontuloj de la Kanada Poþta Servo por subteni alfabetigon. 

ESK invitas æiujn esperantistojn, junajn kaj junkorajn, malkovri tiun kristnaskan
tradicion skribi al Avo Frosto. Simple sendu manskribitan leteron al la sekva
adreso: 

AVO FROSTO - ESPERANTO
NORD-POLUSO
HOH OHO     
KANADO  —   CANADA

Avo Frosto preferas manskribitajn leterojn, eæ se skribitaj de
etaj manoj kiuj lernas skribi.  Ne forgesu klare skribi vian 
nomon kaj adreson por certigi ricevon de respondo. 
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ESK ankaý invitas esperantistojn kaj la esperantistajn organizojn tra la mondo
varbi pri tio tiel, ke esperantlingvaj infanoj skribos æijare  al Avo Frosto.  Por ricevi
pliajn informojn aý por trakti problemetojn kontaktu ilin je:   avofrosto@yahoo.ca  

ESK bonvenigas ankaý aliajn komentojn kaj ekzemplerojn de revuoj, kie æi-tiu
informo aperas.  Feliæan Kristnaskon!  Ho! Ho! Ho! 

Seksedukado 0,001                

Dio kreis bebon knaban
esti vigla laý natur’:
Kuri, ludi, karamboli,
fali, salti, kaprioli.
Daýran þtofon Li bezonis,
Tajlis el fortika þnur’.

De la þnuro iom restis;
Kion tajli el la plus’?
Etan aåon Li fasonis,
Kaj Li nomis øin “falus’”.

Dio kreis bebon inan
esti milda laý inklin’:
Kudri, kanti, multbabili,
ridi, danci, hejmutili.
Fajnan punton Þi bezonis,
Por plej taýge tajli þin.

Sed la punto ne sufiæis,
Mankis þtofo  –  estis þok’!
Sed Þi estas nun kontenta,
ke nur restas eta lok’.

—  Steæjo
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RALPH LINDSAY HARRY 

Antaýnelonge mortis aýstralia samideano Ralph Harry, kiu aøis 85 jarojn. Lia
filo John Harry aperigis la 24-an de oktobro 2002 en la Sydney Morning
Herald (Sidneja matena heroldo) nekrologon de pli ol 2000 vortoj pri æi tiu
„bonkora majstro de diplomatio”, la „nelaýdita heroo de la ANZUS-a pakto”.
S-ro Harry plenumis distingan karieron kiel diplomato kun tro multaj
atingaåoj por mencii æi tie. Li servis sian landon diversmaniere: inter ili kiel
stipendiulo de Rhodes æe Oksfordo; diplomato en diversaj lokoj kiel Øenevo,
Singapuro, Vaþingtono kaj Otavo; gvidanto de aýstraliaj delegacioj al diversaj
UN-aj konferencoj pri laboro, sano, leøo de la maro, komerco, kaj ekonomia
disvolviøo; direktoro de la Aýstralia Sekurec-Informa Servo; ambasadoro en
Belgio kaj la Eýropa Komunumo, okcidenta Germanio, suda Vjetnamio, kaj la
Unuiøintaj Nacioj en Nov-Jorko; kaj direktoro de la Aýstralia Instituto de
Internaciaj Aferoj. Li multe fieris, inter aliaj aferoj, pro sia kontribuo al la
verkado kaj adopto de la „Universala deklaracio pri homaj rajtoj”.  Li bone
konis la mondon. 

Tra sia vivo, S-ro Harry daýre interesiøis pri Esperanto. Ignorante la skeptik-
ulojn - eæ tiujn en sia propra familio - li aktive propagandis por Esperanto kaj
multe kontribuis kiel verkisto, kongresanto, vortaristo, tradukisto kaj
administranto. Li forte kredis je la ebleco de internacia lingvo por malaltigi la
barilojn de suspekemo kaj netoleremo inter nacioj. Li kontribuis al la dissendo
de esperantlingvaj radio-programoj en Aýstralio, kaj li verkis kelkajn librojn
pri Esperanto. Por la olimpikaj ludoj en Munkeno (1972) li kreis multlingvan
frazlibreton por la atletoj kiu inkluzivis Esperanton, kaj li plibonigis øin por
postaj olimpikaj ludoj. Inter liaj aliaj libroj estis La diplomato kiu ridis (1983);
ekzempleron li donacis al la Libraro Ludovika en Halifakso. 

Post la Universala Kongreso en Berlino, S-ro Harry vizitis Halifakson en
aýgusto 1999 (unu el la multaj vizitetoj kiujn li faris dum tiu æirkaý-la-monda
vojaøo) kaj li æeestis nian lokan kunveneton. Li regalis nin per multaj interesaj
kaj amuzaj rakontoj pri sia kariero kaj siaj travivaåoj, kaj enketis kun
intereso pri la loka esperanta rondo. Li ankaý øuis vojaøeton tra la provinco
por rigardi la vidindaåojn. Kiam li rigardis min kun rideto tra duonfermitaj
okuloj, mi povis imagi kiel nenio eskapis lian observon kaj memoron. Dum sia
tuta vivo Ralph Harry strebis por, kaj multe kontribuis al la pliboniøo de la
homaro pere de internaciaj leøoj, internaciaj institucioj kaj ankaý internacia
lingvo. 

—   Bob Williamson   
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Ni åus ricevis bonan novaåon per la Tut-Tera Teksaåo de Helga Farukuoye de la
Esperanto-Muzeo en Vieno: Ses jaroj da laboro por enigi informon en la
komputilan datenbankon atingis la unuan konkludon.  Estas nun 29.000 rikordoj
en la plej granda datenbanko pri Esperanto kaj interlingvistiko.  Kompreneble la
nombro de rikordoj daýre pligrandiøos, laý novaj libroj kaj periodaåoj ricevitaj
fare de la biblioteko.  Inter Ni gratulas al Christian Cimpa, Helga Farukuoye kaj
Herbert Mayer pro la grava tasko bone farita.

Vi mem povas seræi la kolektaåon per la programo TROVANTO.  Nur necesas
atingi la hejmpaøon kun la elektronika katalogo TROVANTO:

http://www.onb.ac.at/sammlungen/plansprachen/index.htm
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JOZEFO LADISLAO V ICTORO LENKEI   

En majo mortis samideano Jozefo Ladislao Victoro LENKEI.  Li

aøis 88 jarojn.  Li loøis en Oradea, Rumanio, kaj estis fervora

kaj veterana Esperantisto.  Li estis kaj leganto de kaj kontribu-

anto al nia gazeteto.   Lia traduko de „La Unua Letero”, satir-

poemo  fare de la eminenta rumana poeto, Mihail EMINESCU,

estis la æefartikolo en Inter Ni en Marto, 2000.  Kiam oni

demandis lin, kiam en la vivo li estis plej feliæa, li respondis, ke

estis kiam li sukcesis realiøi al U.E.A. en la jaro 1965.

Estis mia privilegio dufoje viziti S-ron LENKEI en Oradea,

dank’ al nia komuna amiko, Attila MAKAY, kiu verkis omaøon

al li en la aýtuna numero de Bazaro.  Estis tute evidente al mi, ke

S-ro LENKEI havis du grandajn pasiojn: Esperanto kaj

literaturo, æu esperanta, æu rumana.  Esperantujo ja fariøis iom

mankohava pro lia forpaso.
—   Steæjo Norvell


